
نصيحته إلى كلّ من يتصدّى للمناظرة من الأنصار:

 نصیحتی براي هر یک از انصار که به مناظره می پردازد 

هــــذا نــــصّ نــــصيحة الــــسيد أحــــمد الــــحسن (عــــليه الســــلام) إلــــى كــــلِّ مــــن 
يتصدى للمناظرة وبيان الحق للناس من أنصاره الكرام:

این متن اندرز سید احمد الحسن (عـليه السـلام) به تک تک آن دسته از انصار بزرگوارش است که 
به مناظره و بیان حق براي مردم روي می آورند: 

[ إلـــى ....... وإلـــى كـــل مـــن يـــتصدّى لـــلمناظـــرات مـــن أنـــصار الإمـــام 
المهدي (عليه السلام) حفظهم الله

بسم الله الرحمن الرحيم

والحمد لله رب العالمين

وصــلى الله عــلى محــمد وآل محــمد الأئــمة والمهــديــين وســلّم تســليماً 
كثيراً

السلام عليكم ورحمة الله وبركاته
«به .... و به تمام کسانی از انصار حضرت مهدي (عـليه السـلام) (خدا حفظشان کند) که به مناظره 

می پردازند 
بسم االله الرحمان الرحیم 
و الحمد الله رب العالمین 

و صلی االله علی محمد و آل محمد الائمۀ و المهدیین و سلم تسلیماً کثیرا 
السلام علیکم و رحمۀ االله و برکاته 

أرجــو مــنك أن تــتوكــل عــلى الله تــوكــلاً حــقيقياً بــكلِّ قــلبك، ولا تــعتمد 
عـلى فـهمك، بـل أخـلص لله سـبحانـه وتـعالـى حـتى لا تـرى نـفسك بـل تـراه 
هـو سـبحانـه، هـو فـقط، عـندهـا تـجعل الله ينطق عـلى لـسانـك ويـقول مـا 

يريد بك ويظهر حقه من خلالك.



از شما خواهش می کنم که بر خدا توکل کنی، توکلی حقیقی با همه ي قلبت؛ و بر فهم و 
درکت تکیه ننمایی، بلکه خود را براي خداي سبحان خالص کنی تا جایی که خود را نبینی بلکه او 
را نظاره گر باشی؛ فقط او را! در آن هنگام خدا با زبان تو سخن می گوید و آنچه را که بخواهد به 

وسیله ي تو می گوید و به واسطه ي تو حقش را ظاهر می گرداند.

رْ خَـدَّكَ لـِلنَّاسِ ولَاَ  إيـّاك أن تـغتر أو أن تـظن بـنفسك الـظنون ﴿لَا تـُصَعِّ
تـَمْشِ فِـي الْأرَضِْ مَـرحَـاً إنَِّ اللهََّ لَا يـُحِبُّ كُـلَّ مُـخْتاَلٍ فـَخُورٍ﴾ (لـقمان: 18)، فـمن 
أنـت، ومـن أيـن مـبدأك، وإلـى أيـن مـنتهاك ؟ أنـت إن ذكـرت نـفسك وغـفلت 
عـن ربـك فـأنـت ظـلمة ومـبدأك مـنيّ ومـنتهاك جـثة لـولا أنـها تـدفـن لـتمنىّ 
مـن تـعيش مـعهم الـيوم أنـك لـم تـكن، وإن ذكـرت ربـّك وكـنت مـن الـذاكـريـن 
فــي كــل حــال وآن فــأنــت نــور وروح قــدســية تــتمسّح بــها المــلائــكة وتــتبركّ 
بـــالـــدنـــوّ والاقـــتراب مـــنها؛ حـــيث إن مـــبدأك ومـــنتهاك هـــو الله ســـبحانـــه 
وتــعالــى عــلواً كــبيراً، فــانــظر فــي أمــرك وتــدبـّـر حــالــك واخــتر مــن تــريــد أن 

تكون.
برحذر باش از این که غرَّه شوي یا به خود گمان ها ببري. «(بـا تـکبر، از مـردم روی مـگردان 
زیــرا خــدا هــیچ نــازخــرامــنده ی فخــرفــروشــی را  و بــا خــودپــسندی بــر زمــین راه مــرو، 
دوسـت نـدارد)»  (لقمان: 18). از کجا آمده اي، مبداء تو کجا است و سرانجام تو به کجا ختم می شود؟ 
اگر تو خویشتن را یاد کردي و از خدایت غفلت ورزیدي، در ظلمت هستی و مبداء تو «نطفه» و 
فرجام تو نیز «جسدي» خواهد شد که اگر به خاك سپرده نشود، کسانی که امروز با آنها زندگی 
می کنی، آرزو می کردند که اي کاش تو نبودي؛ و اگر خدا را یاد کردي و از جمله کسانی بودي که 
در هر لحظه و هر آنی به یاد خدا هستند، تو نور و روح قدسی می شوي که فرشتگان او را مسح 
می کنند و با نزدیک شدن به او، به آن تبرك می جویند. در آن هنگام مبداء و منتهاي تو خداوند 
سبحان که بسی برتر و والاتر است، خواهد بود. در کار خود نظاره کن، و در حال خود بیاندیش و 

بنگر که کدام یک می خواهی باشی. 

الله سـبحانـه وتـعالـى يـحبكّم، ولهـذا فـإن غـفلتم عـن ذكـره وظـننتم أنـكم 
قـــادرون ومـــنتصرون بـــأنـــفسكم وبـــقدرتـــكم فـــإنـــه لـــن يـــتركـــكم لـــلشيطان 
ليســتحوذ عــليكم، بــل يــذكّــركــم ويــنبهّكم كــما ذكّــر مــن كــان قــبلكم ونــبهّهم 
بـــالهـــزيـــمة والانـــكسار أمـــام الأعـــداء والـــكفار، وهـــا أنـــتم تـــذكـــرون أحُـــد 
وحُــــنيناً عــــندمــــا ظــــنّ المســــلمون أنــــهم قــــادرون عــــلى الــــنصر بــــأنــــفسهم 



وغــفلوا عــن ذكــر الله فــرحــمهم الله وذكّــرهــم بــه ســبحانــه، عــندمــا جــعلهم 
يــــذوقــــون طــــعم الانــــكسار والهــــزيــــمة، وهــــذا لأنّ الــــنصر الــــحقيقي هــــو 
الانــتصار عــلى الــنفس والإخــلاص لله ســبحانــه وتــعالــى: ﴿لَــقَدْ نـَـصَركَُــمُ 
اللهُّ فِــي مَــوَاطِــنَ كَــثِيرةٍَ وَيـَـومَْ حُــنيَْنٍ إذِْ أعَْــجَبتَكُْمْ كَــثرْتَـُـكُمْ فـَـلَمْ تـُـغْنِ عَــنكُمْ 

شَيْئاً وَضَاقَتْ عَلَيْكُمُ الأرَضُْ بِمَا رحَُبتَْ ثمَُّ وَلَّيْتمُ مُّدْبِرِينَ﴾ (التوبة : ٢٥).
خداوند سبحان و تعالی شما را دوست می دارد و لذا اگر از یاد او غفلت بنمایید و چنین بپندارید 
شیطان  براي  را  شما  او  غالب،  و  هستید  توانا  خودتان  قدرت   با  و  خویش  خویشتن  با  شما  که 
وانمی گذارد تا بر شما چیره گردد، بلکه متذکر و متنبه تان می سازد، همان طور که پیشینیان شما را با 
شکست و عجز در برابر دشمنان و کفار، متذکر ساخت و تنبیه نمود. آري شما احُدُ و حنین را به یاد 
می آورید؛ آن هنگام که مسلمانان پنداشتند می توانند به وسیله ي خودشان به پیروزي دست یابند، و 
از یاد خدا غافل شدند، و خداوند به آنها رحم فرمود و ایشان را به وجود سبحانش متذکر ساخت، و 
این زمانی بود که خداوند طعم شکست و ناکامی را به آن ها چشاند؛ از آن رو که پیروزي حقیقی، 

«(خـــدا شـــما را در  می فرماید:  است.  متعال  خداوند  براي  اخلاص  و  نفس  بر  شدن  پیروز 
بـسیاری از جـاهـا یـاری کـرد و نـیز در روز حـنین، آن گـاه کـه انـبوهـی لـشکرتـان شـما 
را بــه شــگفت آورده بــود ولــی بــرای شــما ســودی نــداشــت و زمــین بــا هــمه ی فــراخــیش 

بر شما تنگ شد و بازگشتید و به دشمن پشت کردید)»  (توبه: 25). 

فــإيـّـاك أن تــفرح بــنصر حــقّقته، الــلهم إلا إن كــان فــرحــك لانــتصار ديــن 
الله ولـــيس لـــنفسك وبـــنفسك، وتـــذكّـــر قـــولـــه تـــعالـــى: ﴿لَا تـَــفرَْحْ إنَِّ اللهََّ لاَ 
يـُحِبُّ الْـفرَحِِـيَن﴾ (الـقصص: ٧٦)، وقـولـه تـعالـى: ﴿لـِكَيلَْا تـَأسَْـوْا عَـلَى مَـا فـَاتـَكُمْ 

ولََا تفَرْحَُوا بِمَا آتاَكُمْ وَاللهَُّ لَا يحُِبُّ كُلَّ مُخْتاَلٍ فخَُورٍ﴾ (الحديد: ٢٣).
مبادا به خاطر نصرتی که محقق ساخته اي، خوشحال و سرمست شوي، مگر این که خرسندي 
شما به خاطر پیروز شدن دین خدا باشد، و نه براي خودت و به خاطر خودت، و این سخن خداي 
زیـــرا خـــدا ســـرمســـتان را دوســـت  «(ســـرمســـت مـــباش،  فرمود:  که  آر  یاد  به  را  متعال 
نـدارد)»  (قصص: 76) و نیز فرمود: «(تـا بـر آنـچه از دسـتتان مـی رود انـدوهـگین نـباشـید و 
بـه آنـچه بـه دسـتتان مـی آیـد شـادمـانـی نـکنید و خـدا هـیچ مـتکبر خـودسـتایـنده ای را 

دوست ندارد)»  (حدید:  23). 



واعـلموا سـددكـم الله، أنّ مـن أراد شـيئاً أعـدّ لـه عـدتـه، فـكونـوا جـميعاً 
كـــالـــبنيان المـــرصـــوص وأعـــدوا الـــعدة، وهـــيّئوا أنـــفسكم بـــالـــعلم والـــعمل 
الـــجادّ والإخـــلاص لله ســـبحانـــه وتـــعالـــى، وعـــليكم بـــالـــطهارة والـــصلاة 
والـدعـاء وفـقكم الله وسـددكـم ونـصركـم نـصراً عـزيـزاً، عـلى الأقـل اغتسـلوا 
قـبل كـل مـناظـرة ومـنازلـة غسـل الـتوبـة لـتبرزوا وقـد خـرجـتم مـن ذنـوبـكم، 
وصـلّوا بـعد كـلِّ مـناظـرة ركـعتي شـكر لله سـبحانـه وتـعالـى لـيرحـمكم الله 
ويـزيـدكـم مـن فـضله ﴿وَإذِْ تَـأذََّنَ رَبُـّكُمْ لَـئِن شَـكَرتُْـمْ لأزَِيـدَنَّـكُمْ وَلَـئِن كَـفرَتُْـمْ إنَِّ 
عَـذَابِـي لَشَـدِيـدٌ﴾ (إبـراهـيم: ٧). ويـا لـها مـن نـعمة أن تـكونـوا عـباداً شـاكـريـن قـد 
ــنْ عِــباَدِيَ  مــدحــكم الله فــي المــلأ الأعــلى ﴿اعْــمَلُوا آلَ دَاوُودَ شُــكْراً وَقَــليِلٌ مِّ

كُورُ﴾ (سبأ: ١٣). الشَّ
خداوند شما را به صواب راهنمایی کند (تسدید کند)! و بدانید کسی که خواهان چیزي باشد، 
خودش را براي رسیدن به آن آماده می سازد. پس شما همگی چونان بنیانی پولادین باشید و توان 
خود را بسیج کنید، و خویشتن را با علم و عمل مجدانه و اخلاص براي خداي سبحان آماده نمایید. 
بر شما باد به پاکیزگی و نماز و دعا! خداوند شما را توفیق دهد و به صواب، رهنمون گردد (تسدید 
نماید) و به نصرتی شکست ناپذیر یاري کند! حداقل قبل از هر مناظره و مقابله، غسل کنید، غسل 
توبه، تا در حالی به عرصه ي رزم وارد شوید که از گناهان خویش خارج گشته باشید. پس از هر 
مناظره نیز دو رکعت نماز شکر براي خداي سبحان به جا آورید تا او بر شما رحم آورد و از فضل 
«(و پــروردگــارتــان اعــلام کــرد کــه اگــر مــرا ســپاس گــویــید، بــر  بیافزاید:   شما  بر  خودش 

نـعمت شـما مـی افـزایـم، و اگـر کـفران کـنید، بـدانـید کـه عـذاب مـن سـخت اسـت)»  (ابراهیم: 
7). و چه عظیمْ نعمتی است که شما جزو بندگان شاکري باشید که خداوند در ملأ اعلی مدح و 

شــکرگــذار بــاشــید و انــدکــی از بــندگــان مــن  «(ای خــانــدان داوود،  است:  گفته  ثنایتان 
سپاسگزارند)»  (سباء: 13) 
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